Candy lleva una vida agradable 


en el orfanato, entre las ama- 
bles Srta. Pony y hermana Ma- 
ría. Ella es viva y alegre. 

Sin embargo, Candy llora mucho 
cuando Annie se va del orfanato 
para ser entregada a la fami- 
lía Brighton, y más aún cuando 
Annie le dice que no podrá es- 


cribirle más nunca. 
Un día en que Candy esta muy a un a 
co que toca la gaita aparece ante ella, 
Le habla amablemente y deja caer un bro- 
che al irse. Desde ese entonces, Candy 
no puede olvidar a ese chico que, 
en su corazón, se ha vuelto su príncipe. 


MAA, 


Candy es entregada a la familia Legrand. 
Ella conoce a Daniel y Elisa, que son 
hermanos, y son muy malos con ella. 
También conoce a Anthony, un chico 

que, a gran sorpresa de Candy, se pa- 

> rece mucho a su príncipe. Igualmen- 

te conoce a Archibald, un chico elegan- 

te, y Alistair, quien es muy inteligente. 
Los tres amigos aman a Candy y la 
ayudarán siempre. 


Daniel y Elisa a menudo le tienden tram- 
pas a Candy. La tratan como una la- 
drona y hace enojar a la tía Elroy. Ni 
siquiera Anthony ni sus mejores le 
creen. Ella no puede soportar más esa 
situación y deja a la familia Legrand. 


Candy quiere regresar a la ca- 
sa Pony, de donde ella tiene 
tantos buenos recuerdos. Lle- 
ga al borde del río: ella solo 
piensa en regresar a la casa 
Pony siguiendo su curso. Ella _ 
toma un bote y empieza a des- 
cender a favor de la corriente,_¿ 
cuando la corriente la arrastra. 


chico barbudo que lleva lent 
oscuros, está ahí para sal 


Albert, quien es mucho 
más amable de lo que 
parece, anima a Candy 
para que regrese a ca- 
sa de los Legrand. 
Desafortunadamente, 
esta familia no ha aceptado siempre a Candy, y la tratan como 
una ladrona. Candy debe partir a una granja en México porque 
los Legrand no quieren tener una ladrona en su servicio. 


¿Una chica co- 
mo tú debe- 
ría saber 
7 trabajar 


¡Mañana, te 
enviaré a 
México! 
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Qué tienes, ) 

escuchasa € 
alguien 


¡Arriba 
las manos! 
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.m m vez seré indulgente 
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Aa ¡s rápido! 4 


l 


No vuelvasa 
poner los pies * S 


debe haber- 


se idol 


Debe haber- 
se ido a 
buscar un 


buscar una nueva 
.. — tierra...iya no 
tengo miedo de 


Espero que 
al menos 
ellos me 
crean... 


AUS] Nosé cómo 
Y. haces para 
l ( crear esas 


Elroy ha 
regresado... 


Decir que ellos 
se llevan bien 
eds esa Son comple- 
ladrona tamente 
inconscientes 


Y ustedes, 
> destudiaron 
o mucho? * 


Estarán furiosos al 1 
saber que ella va 
a México 
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¡Es verdad! 


Y además se dice Ú 
[que hay asesinatos Ny, 
todos los días... Á 4 


- No dejaré 

que Candy 
vaya a 
México 


(sé de qué hablo. 
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Candy no 
puede ser 
una ladrona 
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h SN NE: Y tú, ¡vete de 
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aquí, fuera de 
mi vista, pe- 
queña ladrona! 


- ¡Tengo prue- _. 
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¡Tíal ¡Más a 


nunca le NÓ 
dirigiré S >) Y) 
la palabra! 4 
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> ¡Hazlo 
; que quie- 
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ras! 


( NAF ¡No es grave! S] 
y $ ella no quiere 
Ss 


X 
¡Pero eso no ) Ú 


es/necesos comprender- 


—_ me..ino 
_ tengo más 
nada que 


K decirle! 
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Yo... estoy muy ) 
feliz de que coní ( 
fíenenmi y <S 2 pa 
para mi eso 4 (8 > Y 
es suficiente... 


todos los 
días; nunca 
los olvi- 


2) 
DI Iviscilpeme / como llegué 
por eee ) | más tempra-| 
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No pensaba 
partir tan 
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hidids — ' y VOD) 
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¿ |) | Doug, White-', 

"| | man, no puedo / 
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saré adentro 
nea; VE 


Sr. Whiteman, 


el jardinero 


verlos una 
última vez... t 
Archibald... 
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Elisa, | 
¿dónde está 


; ¡Pero su salida) 
NX y, estaba pre- Y) 
2) vista para el y 
Y mediodía! 4 
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regresará 


más nunca! 
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¡Quédate 
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Guarda Ñ 
eso atrás, 
y apúrate, 
¿entiendes? 
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U quitó nues- 
- tros dulces 


A | Tú, deja de y 
molestara /| 


Me parece 7 A SÁ MP desáni 
que tenía a y Q pe 
tres años NA WO O IR 
cuando S > 
encontré 
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Un día abriste NS 
E los ojosen = 
) una cesta y 
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Pero cuando 

estaba eS 
se quedaban 
cerca de mí 

AStrsin dormir... 


Aunque siem- 
pre me cas- 2d 
X tigaban, O 10 e 
LOS, eranlos >. Quo 
IS Eys momentos Es 
77 más bellos ) 
( > 


pero de hecho, 
eres linda... 


nd 

¡Te dije que ) 
bebas! <¡ 
¡Obedéceme! 
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= ¡Nol — No,gra- 
cias, yo no 
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pero... ES FAR que me 


vendan! > 


¿Tiene la 
intención 
de venderme 
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Ey bajarme! : == ESA 


¡Deténgase! 2 
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saltaré 


¡Yo no haría. Mo — 1 l ' 


nada que te 1 [SAN | 


Y 
Anthony. 
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Anthony!... 


2. Antho... Ny... 
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No pude 
cerrar los 
ojos en 
toda la 
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Es genial... 
treador para] ¿Pero funcio. 


| [Necesitamos una ropa| | Alistair, 
podrías 


¿A buscar )) 
qué en la 


he 


Eso no me extra- 


Mera 3 fa de Archibald [$ sa Mello 
modales a causa y Alistaie.. e * der 
de esa chica <¿FH ipero tú, cd 
Y Anthony...! ) Henelieso 
.:.% ropal 


¡Aún no he 
terminado! 


Discúlpen- 
me, ¡pero 
dejaré a 
mi tía!) 
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A partir de hoy, / ¡Nome gustaría que 
Elisa y Daniel ven- A sus padres escucharan| 
Po rie! pepa 

, + jado desde que 
pense bien de ellos! están aquí! 


Tía, puede | 
prestarme ) 
su pañuelo >> 


¡Buenos días! ¡Vamos 
a estudiar con uste- 
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A : de la teoría 
AT es A, de la orbital SN 
cque pien atómica en ¿Qué? 
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¡Pero yo sé 4%. 
que Anthony pr 
está hecho 

para las 

chicas de 


Estoy segura 
que de ahora 
en adelante 
sólo me 
verá a mí... 


Seguro sólo 


estaba con 

Candy por- 
que no es 
todos los 
días que 

uno conoce 


Dime, F Esel coche EA 
Archi, ¿el tío William 


muy bien 
que eso 
esimpo- _) 
sible!_) 
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S ¡No! ¡No es 
verdad! 


¡Anthony, 


dí 5 
migos! Archibald, 


EX Alistairl (00) 
l PR 


¡Ni yo misma 
logro 
5 creerlo! 


¡Fue el tío 
William quien 


¡Dime! Pude ser 
adoptada... ¡Me 
he convertido > 
en una hija de 3 /% 
la familia << 
Andre! 


¿Le escribiste 


para pedirle que, 
E tío 0 Cond formara 
William A, parte de la 


debió haber] y >) y familia? 
Z leído mi y E S 


Do 
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¡Evidentemente! 
Y estoy seguro 
que fue al 


leer mi carta 
(e él aceptó... 


/ 


¿Qué está 
pasando aquí? 


te adoptada ) 
por la fami-. 


lia Andre 


MP tupidez... 
¡Debe ser 


¿fuiste tú 
quien hizo 
todo esto? 


¡Oh no! Otra 
vez las 
tonterías | 


serio las tonterías de 
William, cuando eres 
su mano Sereclua) 


Y Decir que tú tomas e) 


El Sr. William me: 
confió esta misión 
porque él juzgó 
importante que yo 
acompañara a la Srta. 
Candy al interior 
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( XI nunca 


< hice esol 
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¡Candy ya no es ni 
sirvienta ni encargada 
del establo de la 
familia Legrand sino 
una hija de la casa 


Aun así, no va y" 


a aceptar aes- 2 
ta ladrona en / «ab=— 
la familia, —) 
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¿verdad? <) ÍA » 


PO 


cuidado 
con lo que 
dices! 


Gracias... Y) Ñ 
gracias 
á = 


habitación JC los ajos 
SN 


sueño... real- 
mente viviré 
con ustedes 


Candy, ¡todo 
está 


radiante 
ahora que 
tu regresas-, 
te con 
nosotros! 


sirvienta, mi 


nombre es Doris. 
¡Estoy a sus 
órdenes! 


La Srta. Señores, 
Candy debe + 79 quieren salir, 
Ñ cambiarse ñ y por favor 


¿Pero por Y; Es costumbre 


ha La qué Pos cambiarse antes 
justa mu-  cambiar- de la cena; solo. 
E este me?) Ñ me 


..los pobres 


vestido! JA 4 estan 
Ea 7 NW. 


muy amable; 
decirle eso 
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dejarte 
esa horri- 
ble ca- 


de la Srta. 
Pony... el / 


| mi prínci- 4 
pe de la 
colina... 
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Magnífico, Al punto que 
te hace ver Anthony ya no 
¡como una gran puede ha- 


señorita... 


Elisa, com- 

pórtate como A 
una gran MA 
señorita 
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N putos, iLes pre- Y / 
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Un vestido y ] 
más lujoso  / 
que el A SS 
mío... d IR 
hay UE 
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Como les dije ¡/ NS ps 

anteriormente, ¿.- TN 3) 

aquí está Candy,” ñ E ares, A 
PS 


quien ha sido Í de 
adoptada oficialmente ph pm) > delante de ero tuve 
¿Un capricho del J todala 4 queinvitar 


y] Mo Mili familia. Y alafamiia 
ál j ES 


F Legrand el 


feliz de 
p estar hoy 
N entre 
presentación Mn > 


Candy, la 

sopa se 

bebe sin 
hacer ruido 
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SE 
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verdad 


) que ya 
Yo, no tengo 
Candy, que cui- 
soy  / dar a los 


¡aballos... 


En todo caso 
me duele admi- 
sE tir que ella for- 
“ma parte de la 
familia André 
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Candy... todos 
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... Emi príncipe 


la familia Andre >, Je — | | es alguien de la. 
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¡No me importa ) 
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el príncipe! 
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Eee esque 
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mo late ny..lo 


CARGA 
> Siéntate Y (lo 
Candy) 


Ya que 
ahora for- 
mas par- Deberás aprender 
te de la buenos modales 
familia para no deshon- 
Andre... A Tara nuestra 
familia 


oa (Parece que 
a Y y la están tor- 
¡No! mos de /'  turando 


AS 


bald, 
Alistair 


A menudo > 
me casti- 

gan... pero 
es maravi- 
lloso apren- 
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unarcoiris 


Pero "Cuantas 
Alistair 
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estación 
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Ahora que lo De 
pienso, también 
habían muchos pé- 2 


talos en la tie- 
ra cuando mi 
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SAN 


que ella 
O desapare- 
ciera... 


Segura Ellas 
-2 que tam- florecen 
« bién llora- porque _— 
ellas se 
marchitan - 


Cuando la gente 
muere y  / 

desaparece, 

reaparecen 

| aún más fuer- 
tesen el 

corazón de 
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cerca de 
ti, entu 

corazón... 
Lo 


más E 


Es extraño, e Ñ 
pero me acuerdo Mm 
de mi madre 
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y 
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como si fuera 
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tu mamá 
debió 
haber sido 
muy selh 


Cuando era niña, 

ella tenía muchas 

pecas, era sonrien- 4. 

te y tenía los ojos 
rdl 


Me pregunto 
si podré ser 
> igual de bella 
que tu mamá... 
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que demos- / > 
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en atrapar < tonto como para dejarse dos lados, así 
pa atrapar por Alistair y 
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lo ofreceré PoOÑ E dado los dos 
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Sa (acompañarte 


lia te esperan 
_ impacientes 


Dime... 
¿alrededor 
de cuántos 
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que no 


haya una 
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Señoras y Señores, 
esta es Candy quien * 
se ha vuelto miembro 
de la familia Andre por 
/* capricho del tío William 
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y esta cacería 

1 en su honor 
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Bien, tú... 
Preséntate 
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¡habla! 
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la cacería! Re 
Lo de 


7 Esoestu- Y ¿Enserio? 
2 vo muy A Yo sólo pensé | 
A enactuar y 
_A_como siempre Y 
S 


ion 7 P, PEDC Milian 


ta-) ) ON Ss , Mo esta- 


ba... 


“Ni siquiera 
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creciste 1 es: ) 


|, te caerás 
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caballo 
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me decía que É£— 
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| hermoso cuando 
saltaste... 
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Por qué 
estoy en 
una cama. 


...Su cabeza >) Cuando lo 


ó ¿levantaron 
se golpeó $ , 
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ya no se 
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en el corazón 


de alguien 
por la 
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Cuando alguien 


Quiero 
volver a ver 
el brillo 


de tus ojos 


Hola Candy... 
. Bueno, ¿qué 


Por qué tie) 
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sólo conoz- WA 
co ala Candy E--X 
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me dio tanta 
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conocido a S 


idos 


y anton. 


e IDA 
pe 
Crd y > ae 
lina de 
5 A de 
a apa? e AN 


e) 


¿Tienes la 
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no lloraré 
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olvidaré 
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ternura... 
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disculpas al tío A 
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hizo tanto 
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con la tía 
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pudiste decir- 
me quién es 
mi príncipe 
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: | que lo en- 
contraré 
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quiero ¡[ // 
buscarlo...! A ÑÑ 
SIS 


..¡Correremos 
juntos en 


la colina 
de la casa Antho 
ny. 
Pony! siempre 
estaré 


contigo... 


dá ¡Hey! ¡Srta. 
Pony, hermana 
—— Maríal ¡Soy yo, 
Y aquí estoy! 


Si 


¡Buenos días, 
mis mamás! 


¡Buenos días, 
casa Pony! 


E Sy 
WI 


¡Mi adorado” 
Anthony! 


Ae, Pasa TAN 
E i=1] 
e ' 


! 


¡cAnthony?! 444 el 


Ohmo, y 
escucha, 
otra vez /| 


se pelean. y 
¡Oh cielos! 


¿sabe que 
Candy suspira 

cuando está 

pensando? 


Aquí está toda 
su infancia, y 
nosotras somos 
sus mamás... 
eso debe ser 
suficiente 
para que ella 


El ruido 
no hace 
falta desde 
que Candy 


La colina donde 


"> 


Po HF > ca pe S | 
ASF ANO. Principe si y AN 
XAGOZ (GA 
S + NN í =) J> 


Sd 


ÚS DN , 


Y 


PASÓ La colina 


SS 
OS sobre la 
N SAS 257 cual le 
AOS: ronca 
MASSA TA 


N=37.- correríamos 
NS pl 
E), Pareceel “y 6) 


jyruido de los | 
caracoles £, 


os galo que te 
había pro- 42), > 
/) , metido... 


Me pregunto > ANNA a 
si cuidan el FP ION SY: 


ón aburrirse 


y 2 A desde que 
Ñ 2% meful... 
pes 


¿Te podemos | 
confiar la 


ndy! ) NA 
AP 


¡Ca 


Y 
ES 


¡QU 


a 5 La hermana 
Me pregunto a SS María se veía 
quién es 
ese Sr. 
Cartwright... 


Aún me acuerdo 
de lavez Á 


[ ¡eYo?l iNueval| | / 
iiYo estaba | | --Bue- <a me 


/ aquí mucho *  ausenté (4 
r ps antes que 


.«A mino me) j 
molestaría 
ser jefe... ) 


primero al 
árbol será 
jefel 


> yo venía para 

huir de la 
¡Srta, Pony y / 
la hermana 

María ¡Mi colina 

ñ en la cual 
corrí toda 
mi infancia! 
Esto me 

recuerda a 

“mi infancia. —— 


cEnton- ¿espás | 
E de acuer- | 
Jimmy? do con 


Primera) 


. 


// 
ll 


Qué bien está 
aquí, hacía 

tiempo que no 

+ había sentido 


No te preocupes 
por la Srta. Pony ) 
y la hermana 
María; ellas no | 
te comerán , 


Nr h 


Y 


Les agra- Y 


V ..Pensar que 


dezco todo yo, su padre, 

lo que han no pude hacer 
nada por él... 
y 


..Volverá 
a venir a 
, Vernos, 
¿no es 
así? 


..£Su viaje ! Í, Nosotros 
será largo > lo queremos 
esta  / mucho, 
vez? señor 


Gracias... 


Díganle a esa 
Candy que me 
encantaría 
conocerla algún 

día... 


Les dejo 
todas las 
cosas de 


Después de y 
haber perdido Quizás la 


a su esposa, próxima vez 
también ha podremos ver- 
perdido a lo con una 
e su hijo... sonrisa... 
Ñ 5 Cuándo lo 
) volveremos 


aver. io fs? 


toda la noche 
parado en el 

portal de 
rosas... 


pes, inventé 
un nuevo 


exacta- | 
mente lo — 


Elisa no 
vienen des- ¡y 
de la muer- 

te de 


humor, si se 
la ofrezco, z 


o 


Y] ditola ¿0 nm 


+ [fa cora de 2 


No 


SR 


y. 
AG 
AA 


Grrrrrerr 


EG) o puedo! 
¡Para ese FU de $ 


alboroto, Fa); 
Alistairl $ 


¡No es de asom- y" 
brarsel Mi in- / A Le 
vento funcionó 4 


“Y, (den... sin em 


IS 


No te preo- 


cupes, voy 
a echar una 


..Señores, $ 
regresen a 
la casa de 
inmediato | 


Les ruego den 

media vuelta; ¡ 
¿ 
Eur 


HR 
na 


Georges, no 
queremos que- 
darnos más 


¡No quiero 


déjanos 


irnos! | de no están 


ani pia 


AÑ quedarme en| ¡Por favor | 
y esa casa don-| | vuelvan 


adentro ) 


Su tía Elroy 
les informará 
Ide los mensajes 
del Sr, 
William que 
traje ELE 


Los reuní », 
atodosen ) 
el granero, 

pero 
por qui 


distribuye 4 
[ esto atodos [E 


Como la Srta. 
Pony y la herma- 


na María se 
esfuerzan 
tanto por 

nosotros... 


esto... (9 biéndola; es 
Fr úl «1. una canción 
So a 


9) ) N cantando 


Pasé toda la 
noche escri- 


ceremos 


¡El mismo 
San Nico- 


Por supuesto 
que sí, mientras 
Isea un San Nico- 


un regalo de 
imañana ten- € parte de 
dré que ayudar San Nicolás... 
a envolver 
los regalos! 


[Me gustaría! 
tanto ser- 
les útil... 
Y 


k 


Hoy seré 
yo quien 
les ayu- 


Usted sabe > 
que él quiere 
[que nos vayamos 
de aquí en la 
primavera, 


Por qué el 

Sr. Cart- 

wright no 
quiere 
vernos 


Cada vez 
el portero 
nos echa... 


Lo sé, pero ya que 
estamos en el 
terreno del Sr, 
Cartwright 


Y, que quiere 
( agrandar < 
Asu finca 4, 


S 


2 £ 


e 
E Leo ES 


edad 
tienes, 
r a Jimmy? 


IAN 


Bien 
ahora eres / la, escucha, e 
casi un 
hombre 


¡Qué cretino, 7 


ese Cartwright, _) 


lo mataré! 


En todo ca- >, 

So... hay que 
estar 

calimados al”, 


principio. 
comperds / 
É : ( 
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$ 


) 


//Yo también 
) [| soy una adul- 


[Una conversa: 


/ Sino nos quie- +, 


V 


re escuchar lo ) 
transforma- 
remos en un 


¿/.. hombre de 


Si tiene una 
adulto, ¿sí ) p cas tan grande 
ono? ¡En- podrá dejar 
tonces ve, tranquila a 
entiendes! la casa Pony 

0 y 


¡Iremos primero A 
por la puerta prin- 
cipal, si eso no / 
funciona, buscare- 
mos otra forma o) ), 
de encon- a 
trarlo! JU ) 


o 
IN 


Vinimos 


< averal 


El Sr. Cart- p 
wright no reci- N Venimos a y 
bea niños como hablarle de 
ustedes; ¡re-A 
gresen a su 


Por qué el Sr. 
Cratwright tie- *, 
Deben ser ne que dejar una / 
los sucios mo- xP] casa tan deplora- 
cosos de la * ble en medio de 
casa Pony todos sus mara- sl 


De todos ' Por eso es 
modos esa | | queelSr, 
casucha ) 


¡Los 


no es asíl 
¡Ja jal 


sucios ' ri A el año que > A pe => 
, A LY Y FÍ viene habrá $ ¡Es amable, 
db 


¡Vamos a 
verlo Jimmy!” 
¡Le diré 
algunas 
palabras! 


2) 

IP im ESE Cuidado, 
A << iCuidado, 
de D> abrieron las 
p =Y rejas, sálve- c 

se quien 


al Sr. White- Ú 2 

man, el jardi-, h] 

nero de C> Y yA; Ese debe 
A 15 serel jar- 


dinero de 
| Cartwright 


¿Usted 
pr Ñ A iana.. | | Sabe, vine cree que 
casa Pony a E $ a decirle á lo pas 


Es porque Tiene el des- 
ertri ce dec 
estás en wright es / rar botar a 


la calle a los 
su propie- e un hombre amables niños 


dad 7 ls y de la casa 


Yo he vivido en la 
casa Pony, y para los 

niños que no tienen 
padres la casa Pony) 
representa todo $, - 


Es impensable 
que esa casa 
desaparezca 


El Sr, Cart- ¡Aunque 
wright no _, tiene tanto 
piensa para “terreno es| 


..En todo ca- 
so tengo que , 


nada en los“ un tacañí hablarle y 
niños, iéno ... ese viejo tiene que 
ladrón! || entendernos 


/- ¡En ese caso 
¡Si él no 7 es el monstruo 
entiende, , más horrible 


entonces no y egoísta del 
,, mundo! 


estáde / 
acuerdo 
( «conmigo? y 


¿ ¿Usted no 


74 Sa efel 
- ¡Jefel / 
JAuxilio!) 


No sabía 

quién era 
usted. 

Quiero decir 


Dije muchas 
cosas malas... 
Pero ústed no 

parece para nada 
ser un señor 

malo y tacaño... 


Les daría 
un shock 
si le contara 
esto a la Srta. 
Pony y la her- 

mana María 


El Señor | 
Cartwright ] 


debe estar___—— | 
furioso... 


e, 
Qué 


idiota 


¡Qué 
tontería AL 
has hecho )) ) Je 


de nuevo! 


SU 


¡Candy! < 
¡Puedes « 


E 


venir, por * 


Se acerca 


la Navidad; ) 
¿puedes ayudar- , 
nos a terminar 
estas muñecas? 
.s 


En todo caso 

debo ir rá- y, Y tengo que 
pidoadis- 5% intentarlo 
culparme.... ' de nuevo y 


aprendido 1 vá 
la canción / 


DAS. edo 
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Vamos jefe, 

no ponga 

esa cara... 

¡Sonríal A Mm 
RAA 


«Si estos 
adorables 
niños nun- $ 
ca tuvie- 1 
ran que (Ni 
irse... NS 


L Todos añ: ) 


F taremos 7) 


( sinfalta .) 


Jimmy, ¿Puedes ==, ( ¡0K, 
iraverificara ) (jefel y 


qué hora el Sr, * 
Cartwright esta- 2, 
rá en su casa? 


1 lo que les dije 
hace rato, es 
muy impor- 


¡Rápido! 
Salganen ) 4 
A 


silencio... 


rd 


¡Sssh! ¡No 
hablen tan 
fuerte! 


¿Agarraron ul 
las cosas 
y los trajes? 


(Jimmy, espero “No te preo- Ñ 
que sea verdad cupes, los harían una ¡A 
lo queme <Ro marían sus fiesta en 
dijiste k vacaciones 
C a partir de 5 


— Y $ 
Brindemos por E >. 
el desarrollo de ¿ 


| lafinca del Sr. / ea 
K Cartwright la fica >) 
S AS, 


iBrinde- )- > 


estas vacaciones // 
para ver de 
huevo a sus 
familias! 


YN 


Un besito 


para que 
sean felices 


brillan esta 
noche 


3 amables 
ángeles de 
la casa, 


Para dar-* 
) les alegría 


1  ¿Esosángeles 


—, 


,N, Son todos de (. 


..Me parece 
que fue a ti 
aquien confié ¿ 
el proyecto ¡5 
de desarrollo /; E 


mA 


Entonces, no Y 
toques la casa 


mal agijero 
botar a 
los árgez? oh 


Señor Cart- 
wright, ¿có- 
mo se lo pue- 
¡do agradecer? 


Soy yo quien Jovencita, es la 
debe agrade- || primera vez que 
recibo un regalo 

tan lindo 


La casa Pony 
y la colina se 
quedarán por 
siempre en 
nuestros 
recuerdos de 


la infancia... A 
F SR 
> 

> 


Srta, Pony, 
hermana María.._ 


¡Miralo y 
quenos 3 


S EU S 
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¡Qué 
éxito mi 
canción! 


/ Jefe, hay un ¡Es el 


gran coche coche de 
justo delante la familia 
Andre! 


